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WARNING:
CHOKING HAZARD-Small parts.
Not for children under 3 years.

ATTENTION :
DANGER D’ÉTOUFFEMENT-Petits éléments.
Ne convient pas aux enfants de moins de 3 ans.

ADVERTENCIA:
PELIGRO DE AHOGO- Partes pequeñas.
No conviene para niños menores de tres años.

UN ADULTE DOIT EFFECTUER LA SURVEILLANCE. Conforme à la norme ASTM D 4236 REQUIERE SUPERVISIÓN ADULTA. Cumple con la norma ASTM D 4236ADULT SUPERVISION RECOMMENDED. Conforms to ASTM D 4236
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CONTENTS
IMPORTANT INFORMATION

Por favor conserve este manual ya que contiene información importante.
Gardez ce manuel car il renferme des renseignements importants.

Please keep this manual for reference as it contains important information.

WARNING!

• Contents, including speci�cations and colors, may vary from 
photos depicted. •  Cover the play area to prevent damage to 
surfaces. • An adult must be present when playing with resin. •  
Keep rubbing alcohol or wipes close by to clean up messes 
and your hands. Rubbing alcohol or wipes not included. •  It is 
highly recommended to wear gloves and eye protection 
while using resin. Gloves and eye protection not included.  
• Do not use any items or accessories which have not been 
supplied with the set or  recommended in the isntructions for 
use with this set. • In case of injury, always seek medical 
advice. If swallowed: Wash out mouth and drink fresh water. 
Do not induce vomiting. Seek immediate medical advice. • Do 
not eat, drink or smoke in the activity area.  • It is 
recommended to set resin in direct sunlight or 365nm UV light 
(not included). (Note: The intensity of the sun may vary 
depending on your location and time of day.) • Children’s 
abilities vary, even within age groups. Supervising adults 
should use these instructions and exercise discretion as to 
which activities are suitable and safe for them. 

INFORMATIONS IMPORTANTES

ATTENTION !

• Le contenu, y compris les spéci�cations et les couleurs, peut 
varier des illustrations de cet emballage. • Couvrez l'aire de jeu 
pour éviter d'abîmer les surfaces. • Un adulte doit être présent lors 
du jeu avec la résine.  • Gardez de l'alcool à friction ou des lingettes 
à portée de la main pour nettoyer les dégâts et vos mains. L'alcool 
à friction ou les lingettes ne sont pas inclus. • Il est fortement 
recommandé de porter des gants et des lunettes de 
protection lors de l'utilisation de la résine. Gants et lunettes 
de protection non fournis. • N'utilisez pas d'articles ou 
d'accessoires qui n'ont pas été fournis avec l'ensemble ou qui ne 
sont pas recommandés dans le mode d'emploi de cet ensemble. • 
En cas de blessure, consultez toujours un médecin. En cas 
d'ingestion : Rincez la bouche et buvez de l'eau fraîche. Ne faites 
pas vomir. Consultez immédiatement un médecin. • Ne mangez 
pas, ne buvez pas et ne fumez pas dans la zone d'activité. • Il est 
recommandé d'exposer la résine à la lumière directe du soleil ou à 
une lampe UV de 365 nm (non fournie). (Remarque : L'intensité du 
soleil peut varier en fonction de l'endroit où vous vous trouvez et 
de l'heure de la journée). • Les capacités des enfants varient, même 
au sein des groupes d'âge. Les adultes qui les supervisent doivent 
utiliser ces instructions et faire preuve de discernement quant aux 
activités qui leur conviennent et qui sont sans danger pour eux.

INFORMACIÓN IMPORTANTE

¡ADVERTENCIA!

• El contenido, incluidas las especi�caciones y los colores, puede 
variar de las fotografías mostradas. • Cubra el área de juego para 
evitar daños a las super�cies. • Debe estar presente un adulto 
cuando se juega con resina. • Mantenga alcohol isopropílico o 
toallitas húmedas a mano para limpiar la suciedad y las manos. 
Alcohol isopropílico o toallitas no incluidas. • Se recomienda 
encarecidamente utilizar guantes y protección para los ojos 
mientras se utiliza resina. Guantes y protección para los 
ojos no incluidos. • No utilice ningún artículo o accesorio que 
no se haya suministrado con el juego o que no se haya 
recomendado en las instrucciones de uso de este juego. • En 
caso de lesión, obtenga siempre atención médica. En caso de 
ingestión: Lave la boca y beba agua fresca. No inducir el vómito. 
Obtenga atención médica inmediata. • No coma, beba ni fume 
en el área de actividades. • Se recomienda colocar la resina bajo 
la luz solar directa o bajo luz ultravioleta de 365 nm (no 
incluida) (Nota: la intensidad del sol puede variar según su 
ubicación y hora del día). • Las habilidades de los niños varían, 
incluso dentro de los distintos grupos de edad. Los adultos 
supervisores deben seguir estas instrucciones y ejercer 
discreción en cuanto a qué actividades son adecuadas y 
seguras para ellos.

! Pro Tips
• Use the tip of the comb or the tip of a 
toothpick (not included) to spread the resin 
into small spaces and pop any air bubbles. If 
you mix/stir the resin bubbles may appear.
• Fill the molds up to the opening of the 
molds, otherwise, the piece will not �t into 
it’s accessory. (Fig. A) 
• Tilt the mold to spread the resin into small 
spaces. 
• Use the �at side of the comb to remove 
excess resin from the top of the mold before 
setting in the sun. 
• Fill the molds up to the surface of each 
mold so they are level with the openings. 
• Flip the mold to set the bottom part AFTER 
setting the top part. 
• Follow the number order to demold the 
piece easily.

! Conseils de pro
• Utilisez la pointe du peigne ou celle d'un 
cure-dent (non fourni) pour étaler la résine 
dans les petits espaces et faire éclater les 
bulles d'air. Si vous mélangez ou remuez la 
résine, des bulles peuvent apparaître.
• Remplissez les moules jusqu'à leur ouverture, 
sinon la pièce ne s'insérera pas dans son 
accessoire. (Fig. A).
• Inclinez le moule pour répartir la résine dans 
les petits espaces.
• Utilisez le côté plat du peigne pour enlever 
l'excès de résine sur le dessus du moule avant 
de le faire prendre au soleil. • Remplissez les 
moules jusqu'à la surface de chaque moule de 
manière à ce qu'ils soient pleins jusqu'au 
niveau des ouvertures. • Retournez le moule 
pour faire prendre la partie inférieure APRÈS 
avoir fait prendre la partie supérieure. 
• Suivez l'ordre des numéros pour démouler 
facilement l'article.

! CoNSEJoS DE LoS
profesionales

• Utilice la punta del peine o la punta 
de un palillo (no incluido) para esparcir 
la resina en espacios pequeños y hacer 
estallar las burbujas de aire. Si mezcla/revuelve, 
pueden aparecer burbujas de resina.
• Llene los moldes hasta la apertura de los 
moldes, de lo contrario la pieza no encajará en 
su accesorio. (Figura A)
• Incline el molde para esparcir la resina en 
espacios pequeños.
• Utilice el lado plano del peine para quitar el 
exceso de resina de la parte superior del molde 
antes llevar al sol.
• Llene los moldes hasta la super�cie de cada 
molde de modo que estén llenos hasta el nivel 
de las aberturas. • Voltee el molde para �jar la 
parte inferior DESPUÉS de que la superior se 
haya �jado. • Siga el orden de los números para 
desmoldar la pieza con facilidad.

A. 1 Doll with 1 pair of shoes, 1 top & 1 skirt
B. 1 Candy Collar
C. 1 Pair of earrings
D. 1 Purse
E. 1 Headband
F. 1 Pair of sunglasses
G. 1 Ring
H. 1 Comb
I. 1 UV resin bottle
J. 1 Sand Paper
K. 1 Purse mold
L. 1 Headband crystal & 1 collar mold
M. 1 Ring crystal mold
N. 1 Sunglasses & earrings crystal mold

CONTENU
A. 1 poupée avec 1 paire de chaussures, 1 

haut et 1 jupe 
B. 1 col en bonbon
C. 1 paire de boucles d'oreilles
D. 1 sac à main
E. 1 serre-tête
F. 1 paire de lunettes de soleil
G. 1 bague
H. 1 peigne
I. 1 �acon de résine UV 
J. 1 papier de verre
K. 1 moule pour sac à main
L. 1 moule pour cristaux de serre-tête et col 
M. 1 moule pour cristaux de bague 
N. 1 moule pour cristaux de lunettes de soleil 

et boucles d'oreilles 

CONTENIDO
A. 1 muñeca con 1 par de zapatos, 1 top y 1 

falda.
B. 1 collar de caramelo
C. 1 par de aretes
D. 1 bolso
E. 1 diadema
F. 1 par de gafas de sol
G. 1 anillo
H. 1 peine
I. 1 botella de resina UV
J. 1 papel de lija
K. 1 molde para bolso
L. 1 molde para cristal de diadema y de collar
M. 1 molde para cristal de anillo
N. 1 molde para cristal para gafas de sol y aretes

AFTER YOU’RE DONE
• Clean all surfaces and tools with alcohol wipes after use. 
Wipes not included. • Store the product in a safe place 
and keep away from children after use. • Before 
discarding, set any excess resin in bottle: leave bottle 
open and place in direct sunlight for at least 5 minutes to 
set. Do not pour in drain.

HOW TO USE RESIN
• There is enough resin to create one of each mold piece.
• Warm up the resin by rubbing the bottle in-between your 
plams for a minute or more to make it easily pourable.
• To make it easier to pour, try keeping the bottle upside 
down, with the CAP ON, in a cup or bowl for at least 1 
minute.  •  When poured, resin will take a few seconds to drip 
or spread. • If unwanted bubbles appear when �lling the 
mold use the tip of the comb to pop them, then continue 
�lling the mold. (Note: if you mix/stir the resin bubbles will 
appear.)

APRÈS AVOIR TERMINÉ
• Nettoyez toutes les surfaces et tous les outils avec des 
lingettes alcoolisées après utilisation. Les lingettes ne 
sont pas incluses. • Rangez le produit dans un endroit sûr 
et tenez-le hors de portée des enfants après l'avoir utilisé. 
• Avant de jeter le produit, faites prendre l'excédent de 
résine dans le �acon : laissez le �acon ouvert et placez-le 
à la lumière directe du soleil pendant au moins 5 minutes 
pour que la résine prenne. Ne versez pas la résine dans un 
évier ou un tuyau d'écoulement.

COMMENT UTILISER LA RÉSINE
• Il y a su�samment de résine pour créer une pièce de 
chaque moule. • Réchau�ez la résine en frottant le �acon 
entre vos mains pendant une minute ou plus pour la rendre 
plus facile à verser. • Pour rendre la résine plus facile à verser, 
essayez de garder la bouteille à l'envers, avec le bouchon 
fermé dans une tasse ou un bol pendant au moins 1 minute.  
• Lorsque la résine est versée, elle met quelques secondes à 
couler ou à se répandre. • Si des bulles indésirables 
apparaissent lors du remplissage du moule, utilisez la pointe 
du peigne pour les faire éclater, puis continuez à remplir le 
moule. (Remarque : Si vous mélangez ou remuez la résine, 
des bulles apparaîtront).

DESPUÉS DE HABER TERMINADO
• Limpie todas las super�cies y herramientas con toallitas 
con alcohol después de su uso. Toallitas no incluidas. • 
Guarde el producto en un lugar seguro y manténgalo 
alejado de los niños después de su uso. • Antes de 
desecharla, coloque el exceso de resina en la botella: deje 
la botella abierta y colóquela bajo la luz solar directa 
durante al menos 5 minutos para que se asiente. No 
verter en el desagüe.

CÓMO UTILIZAR LA RESINA
• Hay su�ciente resina para crear una de cada pieza de 
molde. • Caliente la resina frotando la botella entre las 
palmas durante un minuto o más para que se pueda verter 
fácilmente. • Para que sea más fácil verter, intente mantener 
la botella boca abajo, con la TAPA puesta, en una taza o tazón 
durante al menos 1 minuto. • Cuando se vierte, la resina 
tardará unos segundos en gotear o esparcirse. • Si aparecen 
burbujas no deseadas al llenar el molde, use la punta del 
peine para reventarlas y luego continúe llenando el molde. 
(Nota: si mezcla/revuelve, aparecerán burbujas de resina).
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EN - INCLUDES: 1 doll, 1 top, 1 skirt, 1 pair of shoes, 1 purse, 1 candy collar, 1 headband, 1 ring, 1 pair of earrings, 1 pair of sunglasses, 1 comb, 4 accessory resin molds, 1 resin bottle, 1 sandpaper. • FR - COMPREND : 1 poupée, 1 haut, 1 jupe, 1 paire de 
chaussures, 1 sac à main, 1 col en bonbons, 1 bandeau, 1 bague, 1 paire de boucles d'oreilles, 1 paire de lunettes de soleil, 1 peigne, 4 moules à résine, 1 flacon de résine, 1 papier de verre. • ES - INCLUYE: 1 muñeca, 1 top, 1 falda, 1 par de zapatos, 1 bolso, 1 
collar de caramelo, 1 diadema, 1 anillo, 1 par de aretes, 1 par de gafas de sol, 1 peine, 4 moldes de resina de accesorios, 1 botella de resina, 1 papel de lija.
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• Not suitable for children under 8 years.
• Adult supervision required. 
• Keep younger children under the 
speci�ed age limit and animals away from 
the activity area. 
• Very warm – Resin under UV exposure.
• Keep resin away from eyes. • If irritation 
occurs, discontinue use. • Use in a 
well-ventialted area. • Avoid direct inhalation.
• Avoid skin contact. Wash hands thoroughly 
after use. • Avoid touching resin with �ngers 
before the gel is completely dry.

• Ne convient pas aux enfants de moins de 8 ans.
• Un adulte doit e�ectuer la surveillance. 
• Tenez les jeunes enfants en dessous de la limite 
d'âge spéci�ée et les animaux à l'écart de la zone 
d'activité. • Très chaud. Résine sous exposition 
aux UV.
• Évitez le contact de la résine avec les yeux. • En cas 
d'irritation, cessez l'utilisation. • Utilisez dans un lieu 
bien aéré. • Évitez l'inhalation directe. • Évitez le 
contact avec la peau. Lavez-vous bien les mains 
après utilisation. • Évitez de toucher la résine avec les 
doigts avant que le gel ne soit complètement sec.

• No apto para niños menores de 8 años.
• Se requiere supervisión de un adulto. 
• Mantenga a los niños más pequeños por 
debajo del límite de edad especi�cado y a los 
animales alejados del área de actividad. • Muy 
caliente. Resina expuesta a los rayos UV. 
• Mantenga la resina alejada de los ojos. • Si se produce 
irritación, suspenda su uso. • Úselo en un área bien 
ventilada. • Evite la inhalación directa. • Evitar el 
contacto con la piel. Lavar bien las manos después de 
su uso.  • Evite tocar la resina con los dedos antes de 
que el gel se haya secado por completo.

J.
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Before you start, make sure you create during 
day light hours where the sun is strong enough 

to set your resin properly.

12

Avant de commencer, assurez-vous de créer pendant les 
heures où le soleil est su�samment fort pour faire 

prendre correctement votre résine. 

Antes de comenzar, asegúrese de crear durante las horas de 
luz del día, donde el sol es lo su�cientemente fuerte como 

para �jar la resina correctamente.

A.

B.
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Create your 
piece in layers. 
Pour a little bit 
of resin into the 
mold.

Créez votre pièce 
en plusieurs 
couches. Versez un 
peu de résine dans 
le moule.

Cree su pieza en 
capas. Vierta un 
poco de resina 
en el molde.

Tilt the mold 
side-to-side to �ll 
all the small 
spaces.

Inclinez le 
moule d'un côté 
à l'autre pour 
remplir tous les 
petits espaces.

Incline el molde de 
lado a lado para 
llenar todos los 
espacios pequeños.

Set the resin 
under direct 
sunlight for 5-10 
mins.

Placez la résine 
sous la lumière 
directe du soleil 
pendant 5 à 10 
min.

Coloque la resina 
bajo la luz 
directa del sol 
durante 5 a 10 
minutos.

Fill the rest of the 
mold up to the 
surface edge (Fig. A).

Remplissez le reste du 
moule jusqu'au bord 
de la surface (Fig. A).

Llene el resto del 
molde hasta el borde 
de la super�cie (Fig. A).

Use the �at end 
of the comb to 
remove excess 
resin.

Utilisez l'extrémité 
plate du peigne pour 
enlever l'excès de 
résine.

Utilice el extremo 
plano del peine para 
eliminar el exceso de 
resina.

Flip the mold upside 
down to set the 
bottom part of the 
mold. Set it under 
direct sunlight for 
10-15 mins.

Retournez le moule 
pour faire prendre la 
partie inférieure du 
moule. Placez-le sous 
la lumière directe du 
soleil pendant 10 à 
15 min.

Voltee el molde boca 
abajo para �jar la parte 
inferior del molde. 
Colóquelo bajo la luz 
solar directa durante 10 
a 15 minutos.

Pull the edges to 
loosen the mold 
in the order 
shown above to 
demold.

Tirez sur les bords 
pour démouler 
dans l'ordre 
indiqué ci-dessus.

Tire de los bordes 
para a�ojar el molde 
en el orden que se 
muestra arriba para 
desmoldar.

Use the sand 
paper to 
remove any 
bumps or 
sharp edges as 
needed.

Utilisez le 
papier de 
verre pour 
éliminer les 
bosses ou les 
bords pointus 
au besoin.

Utilice el papel 
de lija para 
eliminar los 
golpes o 
bordes 
a�lados según 
sea necesario.
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assemble your Fashion ARME SU moda
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Use the �at end 
of the comb to 
remove excess 
resin.

Utilisez l'extrémité 
plate du peigne 
pour enlever l'excès 
de résine.

Utilice el extremo 
plano del peine 
para eliminar el 
exceso de resina.

Pour a little bit 
of resin into the 
mold and set for 
5-10mins.

Versez un peu de 
résine dans le moule 
et faites prendre 
pendant 5-10 min.

Vierta un poco de 
resina en el molde y 
déjelo reposar 
durante 5-10 
minutos.

Fill the rest of the 
mold up to the 
surface edge.

Remplissez le 
reste du moule 
jusqu'au bord de 
la surface.

Rellene el resto 
del molde hasta el 
borde de la 
super�cie.

Fill the mold up to 
the surface edge 
and set for 5-10 to 
mins.

Remplissez le moule 
jusqu'au bord de la 
surface et laissez 
prendre pendant 5 à 
10 min.

Llene el molde hasta 
el borde de la 
super�cie y déjelo 
reposar de 5 a 10 
minutos.

Use the sand 
paper to remove 
any bumps or 
sharp edges as 
needed.

Utilisez le papier 
de verre pour 
éliminer les bosses 
ou les bords 
pointus au besoin.

Utilice el papel de 
lija para eliminar los 
golpes o bordes 
a�lados según sea 
necesario.

Use the sand 
paper to remove 
any bumps or 
sharp edges as 
needed.

Utilisez le papier 
de verre pour 
éliminer les bosses 
ou les bords 
pointus au besoin.

Utilice el papel de lija 
para eliminar los 
golpes o bordes 
a�lados según sea 
necesario.

Use the �at end of the 
comb to remove excess 
resin.

Utilisez l'extrémité plate 
du peigne pour enlever 
l'excès de résine.

Utilice el extremo 
plano del peine para 
eliminar el exceso de 
resina.
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The preferred method of 
contact for Customer Service 
is through our e-mail contact 

form at www.mgae.com

La méthode de contact préférée 
pour le service à la clientèle est 
notre formulaire de contact par 

e-mail/courriel sur 
www.mgae.com

La forma preferida de contacto 
con nuestro Servicio al cliente 
es por email www.mgae.com

EN

FR

ES

US/CA - MGA Entertainment Inc. 9220 Winnetka Ave, 
Chatsworth, CA 91311, U.S.A.

  Tel: / Tél. : +1 (800) 222-4685
  www.mgae.com/contact
UK - MGA Entertainment UK Ltd. 50 Presley Way, 

Crownhill, Milton Keynes, MK8 0ES, Bucks, UK.
  MGA Consumer Services P.O. Box 2040 Hockley, 

Essex, SS5 4BF
  Tel: 0800 521 558
  Email: ukconsumerservices@mgae.com
EU - MGA Entertainment (Netherlands) B.V. Baronie 

68-70, 2404 XG, Alphen a/d Rijn, The Netherlands
  Tel: +31-172-758-010
  Email: klantenservice@mgae.com
AU/NZ - Imported by MGA Entertainment Australia Pty Ltd. 

Suite 5.05, 32 Delhi Road, Macquarie Park NSW 
2113. AU.

  Tel: 1 300 059 676
  Email: au-sales@mgae.com

Illustrations are for reference only. Styles may vary from actual contents. 
Please remove all packaging including tags, ties & tacking stitches before giving this 

product to a child.

Les illustrations servent de référence seulement. Les styles peuvent di�érer du contenu 
réel. Merci d’enlever l’emballage, y compris les étiquettes, liens et �ls cousus, avant de 

donner ce produit à un enfant.  

Las ilustraciones solo se muestran a modo de referencia. Los estilos pueden variar 
respecto al contenido real.  Por favor, retire todo el material de embalaje, incluidas las 

etiquetas, las ataduras y las costuras, antes de darle este juguete a un niño.
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WWW.RAINBOWHIGH.COM
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Gardez ce manuel, car il renferme des renseignements importants.  

MX  - lMPORTADO Y DISTRIBUIDO POR: MGA 
ENTERTAINMENT MEXICO S. DE R.L. DE 
C.V. BLVD. PALMAS HILLS LOTE 1-2 MZ 
II, NUMERO INTERIOR 21-02 
HUIXQUILUCAN, HUIXQUILUCAN DE 
DEGOLLADO, MEXICO. C.P. 52763 
MEXICO. RFC: EBO160713IN7

FR - Tél. : 0 805 98 54 69
  Adresse électronique : aide@mgae.biz
ES - Tel: 900 997 941
  Email: apoyo@mgae.biz
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• toothpick (not included)
• cure-dent (non fourni)
• palillo (no incluido)

Repair Tips:
Add UV Resin as glue to loosened parts. 

Conseils de réparation :
Ajoutez de la résine UV comme 
colle aux pièces desserrées.

Consejos de reparación:
Agregue resina UV como 
pegamento a las piezas 
sueltas.
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